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Chambre des Représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1996-1997 (*)

15 OCTOBRE 1996

FEUILLETON DE
PETITIONS

DECISIONS

1. - Par pétition datée de Tournai, le
19 août 1996, Monsieur M. QUIVY demande
que les effets de la loi Lejeune soient suppri-
més pour les crimes et délits portant atteinte
à l'intégrité physique des personnes.

DÉCISION DU BUREAU DE LA CHAMBRE :

Renvoi à la commission de la Justice

Article 95, 6 du Règlement de la Chambre:
«6. Les secrétaires renvoient les pétitions soit à la com-

mission des pétitions soit aux commissions saisies d'un
projet de loi ou d'une proposition à laquelle la pétition se
rapporte, ou en décident le dépôt sur le bureau de la
Chambre. »

Article 96, 1, 3 et 4 du Règlement de la Chambre:
«1. La commission des pétitions décide, suivant le cas,

soit de renvoyer les pétitions à un ministre ou à une autre
commission de la Chambre, soit de les déposer sur le
bureau de la Chambre, soit de les classer purement et
simplement.

3. Dans les huit jours de la distribution du feuilleton,
tout membre de la Chambre peut demander qu'il soit fait
rapport sur une pétition. Cette demande est transmise à la
conférence des présidents qui statue sur la recevabilité.

4. Passé ce délai, ou en cas de refus de la conférence
des présidents, les décisions de la commission des péti-
tions sont définitives. »

(*) Troisième session de la 49' législature.
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Belgische Kamer
van Volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1996-1997 (*)

15 OKTOBER 1996

LIJSTVAN
VERZOEKSCHRIFTEN

BESLISSINGEN

1. - Bij verzoekschrift gedagtekend Door-
nik, 19 augustus 1996, vraagt de heer M. QUI-
VY dat de gevolgen van de wet Lejeune voor
misdrijven inzake de aantasting van de fysie-
ke integriteit van personen worden geschrapt.

BESLISSING VAN HET BUREAU VAN DE KAMER:

Verzonden naar de commissie voor de Justi-
tie

Artikel 95, 6 van het Reglement van de Kamer:
«6. De secretarissen verzenden de verzoekschriften,

hetzij naar de commissie voor de verzoekschriften, hetzij
naar de commissie die een wetsontwerp of een voorstel te
behandelen heeft waarop het verzoekschrift in kwestie
betrekking heeft; ofwel beslissen zij dat ze bij de Kamer ter
tafel worden gelegd. »

Artikel 96, 1, 3 en 4 van het Reglement van de Kamer:
«1. Naargelang van het geval, beslist de commissie

voor de verzoekschriften, ofwel de verzoekschriften te
verwijzen naar de minister ofnaar een andere commissie
van de Kamer, ofwel ze bij de Kamer ter tafel te leggen,
ofwel ze eenvoudig te seponeren.

3. Binnen acht dagen na de ronddeling van de lijst
mag ieder lid van de Kamer vragen, dat over een of ander
verzoekschrift verslag zal worden uitgebracht. Deze vraag
wordt doorgegeven aan de conferentie van voorzitters, die
oordeelt over de ontvankelijkheid ervan.

4. Wanneer de gestelde termijn is verstreken, of
wanneer de conferentie van voorzitters de vraag heeft
afgewezen, zijn de beslissingen van de commissie voor de
verzoekschriften onherroepelijk. »

(*) Derde zitting van de 49' zittingsperiode.
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2. - Par pétition datée de Grammont, le
24 août 1996, Madame J. PAHAUX demande
des peines plus sévères pour des auteurs de
crimes commis sur des enfants.

DÉCISIONDUBUREAUDELACHAMBRE:
Renvoi à la commission de la Justice

3. - Par pétition datée d'Aarschot, le
22 août 1996, Monsieur F. RENIER demande
que les autorités publiques prennent des me-
sures afin de garantir une plus grande sécuri-
té des enfants.

DÉCISIONDUBUREAUDELACHAMBRE:
Renvoi à la commission de la Justice

4. - Par pétition datée de Bouffioulx, le
29 août 1996, Monsieur A. CHAPAUX deman-
de que les autorités publiques prennent les
mesures nécessaires pour que les citoyens
puissent vivre en paix.

DÉCISIONDUBUREAUDELACHAMBRE:
Renvoi à la commission de la Justice

5. - Par pétition datée de Bruxelles, le
26 août 1996, Monsieur et Madame COPPIE-
TERS 'T WALLANT demandent que des ini-
tiatives publiques ou privées soient prises en
compte pour améliorer le fonctionnement de
la Justice et que le plaignant soit véritable-
ment écouté et pris en considération.

DÉCISIONDUBUREAUDELACHAMBRE:
Renvoi à la commission de la Justice

6. - Par pétition datée de Bruxelles, le
29 août 1996, Monsieur R. HANOULLE de-
mande l'instauration immédiate de peines in-
compressibles.

DÉCISIONDUBUREAUDELACHAMBRE:
Renvoi à la commission de la Justice

7. - Par pétition datée de Aiseau, le
1er septembre 1996, Madame G. HENIN de-
mande que les autorités publiques prennent
les mesures nécessaires pour que les auteurs
des crimes les plus graves soient sanctionnés
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2. - Bij verzoekschrift gedagtekend Ge-
raardsbergen, 24 augustus 1996, vraagt Me-
vrouw J. PAHAUX zwaardere straffen voor
personen die misdrijven tegen kinderen be-
gaan.

BESLISSINGVANHETBUREAUVANDEKAMER:
Verzonden naar de commissie voor de Justi-

tie

3. - Bij verzoekschrift gedagtekend Aar-
schot, 22 augustus 1996, vraagt de heer
F. RENIER dat de overheid maatregelen zou
treffen die tot een grotere veiligheid van kin-
deren zouden leiden.

BESLISSINGVANHETBUREAUVANDEKAMER:
Verzonden naar de commissie voor de Justi-

tie

4. - Bij verzoekschrift gedagtekend Bouf-
fioulx, 29 augustus 1996, vraagt de heer
A. CHAPAUX dat de overheid de nodige
maatregelen zou treffen opdat de burgers in
vrede zouden kunnen leven.

BESLISSINGVANHETBUREAUVANDEKAMER:
Verzonden naar de commissie voor de Justi-

tie

5. - Bij verzoekschrift gedagtekend Brus-
sel, 26 augustus 1996, vragen de heer en Me-
vrouw COPPIETERS'T WALLANT dat zowel
van overheidswege als vanuit de privé-sector
initiatieven zouden worden genomen om de
werking van de Justitie te verbeteren en vra-
gen dat de indiener van een klacht daadwer-
kelijk aandacht zou krijgen en dat met hem
rekening wordt gehouden.

BESLISSINGVANHETBUREAUVANDEKAMER:
Verzonden naar de commissie voor de Justi-

tie

6. - Bij verzoekschrift gedagtekend Brus-
sel, 29 augustus 1996, vraagt de heer
R. HANOULLE dat men zo snel mogelijk de
niet-samendrukbaarheid van straffen zou in-
voeren.

BESLISSINGVANHETBUREAUVANDEKAMER:
Verzonden naar de commissie voor de Justi-

tie

7. - Bij verzoekschrift gedagtekend
Aiseau, 1 september 1996, vraagt Mevrouw
G. HENIN dat de overheid de nodige maatre-
gelen zou nemen opdat misdadigers van zwa-
re feiten op een effectieve wijze gesanctio-
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effectivement et pour que les moyens adé-
quats soient mis à la disposition des préposés
à l'ordre.

DÉCISION DU BUREAU DE LA CHAMBRE :

Renvoi à la commission de la Justice

8. - Par pétition datée de Nivelles, le
25 septembre 1996, Madame M. DELCROIX,
ainsi que plus de 6 000 cosignataires, deman-
de que les mesures prévues pour le non-rem-
boursement d'un nombre de prescriptions ma-
gistrales ne soient pas prises.

DÉCISION DE LA COMMISSION DES PÉTITIONS :

Renvoi au ministre de la Santé publique et
des Pensions.

9. - Par pétition datée de Serskamp, le
26 septembre 1996, Monsieur A. RAMAN for-
mule quelques propositions pour une réforme
des procédures judiciaires concernant les en-
fants.

DÉCISION DE LA COMMISSION DES PÉTITIONS :

Renvoi au ministre de la Justice.

la. - Par pétitions datées de Liège et An-
vers, le 9 octobre 1996, l'ASBL « Marc et Cori-
ne» et l'ASBL Hulpfonds voor ontvoerde en
vermiste kinderen Vlaanderen » demande au
nom de plus de 2 600 000 personnes:

- une modification des lois concernant les
ravisseurs d'enfants,

- une modification de l'application de la
loi Lejeune pour ce qui concerne certains dé-
lits graves,

- davantage de respect pour la dignité et
les droits des victimes et leurs proches et pour
plus de souci légitime pour un jugement rapi-
de et équitable,

- l'instauration d'une peine de substitu-
tion en remplacement de la peine de mort,
notamment par l'instauration de peines in-
compressibles pour les crimes les plus graves
préservant ainsi le caractère pédagogique de
la sanction.

DÉCISION DE LA COMMISSION DES PÉTITIONS :

Renvoi à la commission de la Justice.
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neerd zouden worden en opdat adequate mid-
delen zouden ter beschikking gesteld worden
van de ordehandhavers.

BESLISSING VAN HET BUREAU VAN DE KAMER:

Verzonden naar de commissie voor de Justi-
tie

8. - Bij verzoekschrift gedagtekend Nijvel,
25 september 1996, vraagt Mevrouw M. DEL-
CROIX, met meer dan 6 000 medeonderteken-
aars, dat de voorziene maatregelen om be-
paalde magistrale bereidingen niet meer
terug te betalen, niet zouden worden geno-
men.

BESLISSING VAN DE COMMISSIE VOOR DE VER-

ZOEKSCHRIFTEN :

Verzonden naar de minister van Volksge-
zondheid en Pensioenen.

9. - Bij verzoekschrift gedagtekend Sers-
kamp, 26 september 1996, formuleert de heer
A. RAMAN een aantal voorstellen voor de
hervorming van gerechtelijke procedures met
betrekking tot kinderen.

BESLISSING VAN DE COMMISSIE VOOR DE VER-

ZOEKSCHRIFTEN :

Verzonden naar de minister van Justitie.

la. - Bij verzoekschriften gedagtekend Luik
en Antwerpen, 9 oktober 1996, vragen de VZW
« Marc et Corine» en de VZW « Hulpfonds voor
ontvoerde en vermiste kinderen Vlaanderen »,

namens meer dan 2 600 000 personen:
- een wijziging van de wetten betreffende

de kidnappers van kinderen,
- een wijziging van de toepassing van de

wet Lejeune inzake sommige ernstige misdrij-
ven,

- meer respect voor de waardigheid en de
rechten van het slachtoffer en zijn nabestaan-
den en voor hun rechtmatig verlangen naar
een snelle en eerlijke uitspraak,

- het invoeren van een vervangende straf
voor de doodstraf, met name door het invoeren
van de niet-samendrukbaarheid van straffen
voor de meest zware misdrijven met het oog op
het bewaren van het pedagogisch karakter
van de sanctie.

BESLISSING VAN DE COMMISSIE VOOR DE VER-

ZOEKSCHRIFTEN :

Verzonden naar de commissie voor de Justi-
tie.
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